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47516 ‐ اناجیل موجود امروزی پس از عیس علیه السلام نوشته شده و تحریف بسیاری در آنها رخ

داده است

سوال

که مطالب امعلیه السلام نازل فرمود؛ اما هن انجیل را بر پیامبرش عیس ه تعالدر میان ما مسلمانان معروف است که ال

دربارۀ مسیحیت مطالعه کردم، به من گفتند که مسیح خود کتاب به نام انجیل نیاورده، بله این کتابها به دست حواریون

(شاگردان) مسیح و پس از به صلیب کشیده شدن او (یا پس از آنه اله او را به سوی خود بالا برد، آنگونه که در قرآن

آمده) نوشته شده است. چونه متوان میان این دو سخن جمع کرد؟

پاسخ مفصل

الحمدله.

بحمداله میان این دو سخن هیچ اختلاف یا تناقض نیست تا نیازی به جمع کردن میان آنها باشد. علت شلگیری این

شبهه برای پرسشر آن است که میان دو مسئله خلط کرده است؛ در حال که ایمان به هر دوی آنها واجب است و

بحمداله هر دو حق هستند:

امر اول: همان انجیل است که از سوی پروردگار جهانیان بر پیامبر خدا عیس علیه السلام نازل شد. ایمان به اینه اله

تعال بر پیامبرش عیس کتاب نازل کرده و نام این کتاب انجیل است، از اصول و ارکان ایمان است که باور به آن واجب

مباشد؛ اله تعال مفرماید:

آمن الرسول بِما انْزِل الَيه من ربِه والْمومنُونَ كل آمن بِاله ومَئته وكتُبِه ورسله  نُفَرِق بين احدٍ من رسله وقَالُوا سمعنَا

واطَعنَا غُفْرانَكَ ربنَا والَيكَ الْمصير [بقره: ۲۸۵] (پیامبر به آنچه از سوی پروردگارش بر او نازل شده ایمان آورده است و

از پیامبران او فرق میان هیچی [:گویندو م] ان و کتابها و پیامبرانش ایمان آوردهانده و فرشتبه ال مؤمنان هم

نمگذاریم و گفتند: شنیدیم و اطاعت کردیم، پروردگارا، آمرزش تو را [خواهانیم] و بازگشت [همه] به سوی توست). و

پیامبر صلى الله عليه وسلم در آن حدیث معروف، هنام که جبرئیل دربارۀ ایمان از ایشان پرسید، فرمودند: «ایمان آن است که به اله،

ملائه، کتابها، پیامبران و روز قیامت ایمان بیاوری و به تقدیر، خواه خیر و خواه شر آن، باور داشته باش». متفق علیه.

ا الَّذِينهيا افرماید: يم ه تعاله متعال است؛ الو کفر به ال در آن، گمراه همانطور که کفر ورزیدن به این مطلب یا ش

هلسرو تُبِهكو هتئَمو هبِال فُري نمو لقَب نم لنْزتَابِ الَّذِي اْالو هولسر َلع لتَابِ الَّذِي نَزْالو هولسرو هنُوا بِالنُوا آمآم
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والْيوم اخرِ فَقَدْ ضل ضَ بعيدًا [نساء: ۱۳۶] (ای کسان که ایمان آوردهاید، به اله و پیامبرش و کتاب که بر پیامبرش نازل

کرده و کتاب که پیش از این فرستاده است، ایمان بیاورید؛ و هر کس به اله، ملائهاش، کتابهایش، و پیامبرانش و روز

قیامت کفر ورزد، قطعاً در گمراه دوری افتاده است).

و مفرماید: انَّ الَّذِين يفُرونَ بِاله ورسله ويرِيدُونَ انْ يفَرِقُوا بين اله ورسله ويقُولُونَ نُومن بِبعضٍ ونَفُر بِبعضٍ ويرِيدُونَ انْ

يتَّخذُوا بين ذَلكَ سبِيً * اولَئكَ هم الْافرونَ حقا واعتَدْنَا للْافرِين عذَابا مهِينًا [نساء: ۱۵۰‐۱۵۱] (بگمان کسان که به اله و

ایمان داریم و به برخ گویند: به برخاندازند و م ه و پیامبرانش جدایخواهند میان الورزند و مپیامبرانش کفر م

کافریم، و مخواهند در این میان راه [جداگانه] برگزینند، آنان در حقیقت کافرند؛ و برای کافران عذاب خوارکننده آماده

کردهایم).

امر دوم: عبارت است از انجیل، یا به تعبیر دقیقتر اناجیل که امروزه در دست مسیحیان است. ما در عین حال که ایمان به

انجیل نازلشده بر عیس را از اصول ایمان خود مدانیم، به این نیز باور داریم که امروزه هیچ کتاب آنگونه که اله نازل

کرده، در دست مردم باق نمانده است؛ نه انجیل و نه هیچ کتاب دیری جز قرآن. بله خود مسیحیان نیز ادعا نمکنند

کتابهای موجود در دستشان، اینگونه از جانب اله نازل شده باشد؛ و حت ادعا نمکنند که مسیح علیه السلام خودش

آنها را نوشته یا دستکم در زمان او نوشته شده است. امام ابنحزم رحمه اله در کتاب «الفصل ف الملل» (۲/۲)

مگوید:

«ما برای اثبات اینه اناجیل و دیر کتابهای مسیحیان از جانب اله عز وجل و از سوی مسیح علیه السلام نیست، نیازی

به تلف در اقامۀ برهان نداریم؛ آنگونه که در خصوص تورات و کتابهای منسوب به پیامبران علیهم السلام در نزد یهود به

این کار نیاز داشتیم؛ زیرا عموم یهودیان بر این باورند که توراتِ موجود در دستشان از جانب اله عز وجل بر موس علیه

السلام نازل شده است و به همین خاطر ما به اقامۀ برهان بر باطل بودن ادعای آنها نیاز پیدا کردیم. اما مسیحیان خودشان

ما را از این زحمت آسوده کردهاند؛ چرا که آنان ادعا نمکنند اناجیل از جانب اله بر مسیح نازل شده و مسیح آن را

و بولقان مارون ،نسطوری، یعقوب ،مل ،آنها از آغاز تا انجامشان ‐ از آریوس ه همبرایشان آورده است. بل

(منسوب به پولس) ‐ هیچ اختلاف ندارند در اینه این کتابها، چهار تاریخ (روایت تاریخ) هستند که چهار مرد سرشناس

در زمانهای مختلف آنها را ناشتهاند:

نخستین آنها تاریخ است که متای لاوی، شاگرد مسیح، نُه سال پس از بالا رفتن عیس علیه السلام ناشت؛ او آن را به

زبان عبری در سرزمین یهودیه در شام نوشت که حدود بیست و هشت ورق با خط متوسط است. دیری تاریخ است که

مارقش (مرقس)، شاگرد شمعون بن یونا معروف به باطره (پطرس) بیست و دو سال پس از بالا رفتن مسیح علیه السلام

نوشت؛ او آن را به زبان یونان در شهر انطاکیه از بلاد روم ناشت. آنان مگویند شمعون نامبرده خودش آن را ناشت و

سپس نامش را از ابتدای آن پاک کرد و به شاگردش مرقس منسوب نمود، که بیست و چهار ورق با خط متوسط است و
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شمعون مذکور از شاگردان مسیح بود. سومین آنها تاریخ است که لوقای طبیب انطاک ‐ او نیز شاگرد شمعون پطرس

‐ به زبان یونان و پس از تالیف مرقس نامبرده نوشت که به اندازۀ انجیل مت است. و چهارمین، تاریخ است که یوحنا

فرزند سیذای (زَبدی)، شاگرد مسیح، بیش از شصت سال پس از بالا رفتن مسیح نوشت؛ او آن را به زبان یونان ناشت که

بیست و چهار ورق با خط متوسط است».

شیخ الاسلام ابن تیمیه در «الجواب الصحيح» (۳/۲۱) مگوید:

«اما اناجیل که در دست مسیحیان است، چهار انجیل مباشد: انجیل مت، لوقا، مرقس و یوحنا؛ و آنان اتفاق نظر دارند که

لوقا و مرقس مسیح را ندیدهاند و تنها مت و یوحنا او را دیدهاند. این چهار نوشتار که آنها را انجیل منامند ‐ و گاه به هر

ی از آنها نیز انجیل مگویند ‐ قطعاً پس از بالا رفتن مسیح توسط این افراد ناشته شدهاند؛ آنان در این کتابها ذکر

نردهاند که این سخنان، کلام خداست و نه اینه مسیح آنها را از جانب خدا ابلاغ کرده است، بله در آنها بخشهای از

سخنان مسیح و بخشهای از رفتارها و معجزات او را نقل کردهاند».

اشته شده بودند، باقخود که برای اولین بار ن که پس از مسیح نوشته شدند، به همان صورت نخستین سپس این کتابهای

نماندند؛ چرا که نسخههای اولیه ناپدید شدند و برای مدت زمان طولان از دست مردم گم شدند. ابنحزم مگوید:

«اما مسیحیان؛ هیچ اختلاف میان هیچی از خود آنان و دیران نیست در اینه در زمان حیات مسیح، تنها صد و بیست

مرد به او ایمان آوردند... و همۀ کسان که به او ایمان آوردند، در زمان حیاتش و پس از آن، پنهان و هراسان بودند؛ آنان

مخفیانه به دین او دعوت مکردند و هیچکدامشان آشارا به تبلیغ آیین خود نمپرداخت و دینش را نمایان نمساخت، و هر

کس از آنان دستیر مشد، به قتل مرسید...

پس به همین حال باق ماندند و به هیچ وجه خود را نشان نمدادند و تا مدت سیصد سال پس از بالا رفتن مسیح علیه

السلام، هیچ جای امن نداشتند.

آن را به عنوان حجت ه تعالکه ال ر بخشهای اندکه عز وجل از بین رفت، مدر این میان، انجیل نازلشده از جانب ال

پادشاه، مسیح ه قسطنطینکه ذکر کردیم بودند تا آن گذاشت؛ پس آنان به همین صورت شان باقعلیه آنان و مایۀ رسوای

شد. از آن زمان بود که مسیحیان پدیدار شدند، دین خود را آشار ساختند، گرد هم آمدند و ایمان آوردند.

و هر آیین که اینگونه بوده باشد، محال است که نقل متصل و سند پایداری در آن صحیح بماند؛ به دلیل ورود مواردِ

ساخت فراوان در چیزی که تنها به صورت پنهان و زیر سایۀ شمشیر برگرفته شده و پیروانش قدرت حفاظت از آن و

جلوگیری از دگرگوناش را نداشتهاند». «الفصل» (۵-۲/۴).

علاوه بر این انقطاع بزرگ در سند کتابهایشان ‐ که در عالترین اسناد آنها، این انقطاع از دو قرن نیز فراتر مرود ‐
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این کتابها به همان زبان که نویسندگانشان برای نخستین بار آنها را نوشته بودند، باق نماندند؛ بله از آن زبانها ترجمه

شدند و سپس بارها و بارها به دست افرادی که دانش و امانتداریشان ناشناخته است، دوباره ترجمه گردیدند. اختلاف این

کتابها و تناقض میان آنها، از محمترین دلایل بر تحریفشدن آنهاست و اینه اینها همان انجیل نیستند که اله بر بنده

و فرستادهاش عیس صل اله علیه وسلم نازل فرمود؛ و چه راست گفت اله بزرگ آنگاه که مفرماید: ولَو كانَ من عنْدِ

غَيرِ اله لَوجدُوا فيه اخْتَفًا كثيرا [نساء: ۸۲] (و اگر از جانب غیرِ اله بود، قطعاً در آن اختلاف فراوان میافتند).

واله اعلم.


